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mixac zyxt - oey`x wlg - geliyd in xtq

Mei Hashiloach ­ Vol I. Devarim ­ Deuteronomy ­ Devarim

*******************

These are the words.

We learn in the Midrash (Shocher Tov Cap. 19) “Torah was only given to Israel in order that they
not engage in empty words.”

This is the meaning of the verse (Psalm 58:2) “Are you become become dumb? Speak truth and
justice.” Because for every gift and power created in the person, God provided a mitzvah
Commandment whereby that person could worship God. And humans were created with the
power of speech and so they were given the words of Torah to engage with.

.mixacd dl`dfe .milha mixaca ewqri `ly ick `l` l`xyil dxez ozip `l  [h"l wxt aeh xgey] yxcna `zi`
mc`d  lkeiy  devn  d"awd  ozp  mc`a  e`xapy  zegekd  lkl  ik  ,oexacz  wcv  ml`  mpne`d  ['a  g"p  mildz]  yxit

.mda weqrl z"c el ozipe xeacd gka `xap mc`de ,i"yd ea cearl

*******************

On the Arava plain, opposite Suf.

The reason why the sins of the Jewish people are given the nicknames of the places and not the
times at which they occurred –  the text is hinting that one should not think that the sin was done
out of choice, that they had the choice to remove themselves or avoid their sin. The text comes to
teach us that each sin is connected with a place and that they could not move from that place or
protect themselves from sinning or go anywhere else.

.seq len daxramc`d aeygi `ly dfa fnx ,onfd my lr `le zenewnd zeny lr l`xyi i`hg z` dpkny dn oiprd
xnydl zexyt`a did `ly mewnd oipr fnxn f"r ,`hgdn yextl dxiga mdl didy ,mzxiga cbp did m`hg ik

.xg` mewnl fefle mi`hgn

*******************

Eleven days from Horeb

Because when they received the Torah the hearts of Israel were not yet purified to be drawn solely
after the will of God. It’s only with their minds that they understood that the right and proper thing
for them to do is to fulfill the will of God, for their hearts were not yet pure. It was only with their
coming into the land of Israel that their hearts were purified,

.axgn mei xyr cg`epiad mlkya wxe ,zenilya i"yd oevx xg` jyndl l`xyi al jkcfp `l cer dxezd zlawa ik
 ,mal jkcfp f` ux`d z`iaa j` ,jkefn did `l male i"yd oevx miiwl mdiptl aeh ik
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and this is what Moses meant when he said “Eleven days from Horeb”. Because when you were at
Horeb and accepted the Torah you thought in your minds that your hearts were pure, and you
brought proof to yourselves from the fact that you did the journey in three days. But the truth is
not so. There still remains an eleven day distance between Horeb and Kadesh Barnea and you
didn’t acquire the words of Torah in such a way that they became fixed in your heart. It was only
after the 40 years through encountering all the challenges and making all those blunders that your
hearts were purified. Because as the Talmud (Gittin 43a) says, “A person never understands the
Words of Torah until he has stumbled in them.”

jkcfp xak ik mkizrca did dxezd mzlawe axega mziidyk epiid ,axegn mei xyr cg` d"rxn mdl xn`y dfe
xg` wx ,mkala erawiy z"c mzipw `le ,mei xyr cg` wgxn yi ik ok epi` zn`ae .mini 'ba mzkld ik ,mkal
oihib] mda lykp k"` `l` z"c lr cner mc` oi`y ,mkal jkcfp f"ir zepeiqpde zeleyknd i"r dpy mirax`d

 [.b"n

And this is the meaning of the verse (Psalm 127:2), “In vain you strive, you early risers, you who
stay up late eating the bread of anxiety. So [God] gives sleep to his lovers.”

Because before a person’s heart is pure, he it requires tremendous energy and anxiety to achieve
the will of God. But once the Torah is fixed into his heart, then God pours upon him words of
Torah even without his effort, even when he sleeps. A person doesn’t have to exert himself so
much.

ik .`py ecicil ozi ok miavrd mgl ilk` zay ixg`n mew inikyn  mkl `ey ['a f"kw mildz] d"rdc xn` f"re
d"awd el rityn f` eala z"c rawpy xg` j` ,i"yd oevx miiwiy mcew avre dribil jixv jkcfp mc`d aly mcew

.k"k envr z` rbil jixv oi`e dpiy zra s`e dribi ila s` z"c

*******************

I cannot carry you alone.

Because the chief task given to Moses is the revelation of the Torah and bringing Israel into the
land of Israel is Joshua’s task. When Israel was told “enough sitting here at the mountain, turn and
head toward the land” which was in essence the beginning of there foray into the Land, Moses no
longer had the strength to carry on.

.mkz` z`y ical lke` `lax xn`p xy`ke ,ryedi wlg did l`xyi ux`e ,dxezd zlaw did d"rxn wlg xwir ik
.ezrc ylgp f` i"` zqipk zelgzd epiid ,mkl ept 'eke zay mkl

*******************

And I told you at that time, saying, “I cannot carry you alone. Bring yourselves people, wise,
understanding and knowing.”

When they were close to entering the Land of Israel and Moses began to sense that God’s will was
that Joshua should bring them into the Land, Moses wanted the Jewish people to pray to God that
they don’t want another leader. This is what he meant ‘I cannot carry you alone’. Although, we
later find that Moses prayed that he himself be allowed to bring them into the Land. He told them
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this, because he was trying to make them understand that he needs their prayers, now.

.mircie mipape minkg miyp` mkl ead 'eke ical lke` `l xn`l `idd zra mkl` xne`ei"`l qepkl miaexw eid xy`k
mivex mpi`y 'dl l`xyi elltziy dvex did `ede ,ux`l eqpki ryedi i"ry `ed i"yd oevx ik d"rxn yibxde
ick mdl xne`e ,mqipki `edy 'dn ywa k"g`y epivny  s` 'eke ical lke` `l exn`na fnxy dfe ,xg` bidpna

 ,zrk mzltzl jixv `edy epiaiy

This verse is the ninth verse from the beginning from the Sidra. And always the ninth verse has
hidden depths, as was explained in the chapter dealing with Balaam. But the Jewish people didn’t
understand what Moses was hinting to them, and we simply responded saying ‘Fine. Good.’ And
that is why, afterwards, Moses says ‘And I gathered from among you wise and knowing men.’ And
our sages of blessed memory say (Nedarim 20b) The reason the text does not mention men of
understanding is because he found no men of understanding.

enke ,eheyt itk `ly wner `vnp iriyzd weqta mewn lkae dxcqd zlgzdn iriyz weqt `ed weqtd dfe
minkg miyp` mkz`n gw`e k"g` xn` k"re ,xacd aeh exn`e epiad `l mde ,[mrla xn`ie d"c] wla 'ta x`eany

 `vn `l mipeap ik mipeap xkfed `ly dn [:'k mixcp] l"fg exn`e 'eke mirecie

When Moses said ‘I found no men of understanding’, he meant to hint to them that none of them
had understood his real meaning because had you understood my meaning, and had you prayed
on my behalf, perhaps you would have been successful in petitioning for me to enter the Land.

mziid ile` mzlltzde izpeek z` mzpad m`a ik ,ezpeek oiaiy in `vn `l ik fnex iz`vn `l mipeape y"fe
.mkzltza miliren

*******************

God your Lord has increased you manifold, and you are today like the stars of the heaven in
number.

We learn in the Midrash (Deuteronomy Rabbah, 1:13) Moses said to God, ‘Why don’t you
compare them to the sun or moon, which are much bigger than the stars?’ God responded saying,
‘The sun and moon will one day be ashamed.’ How do we know? It is written (Isaiah 24:23) ‘The
moon will blush and the sun will be ashamed.’ But stars have no shame. How do we know? It is
written (Joel 2:27)’Because in the heart of the Jews am I, and I am your God and there is no
other.’

axl minyd iakekk meid mkpde mkz` daxd mkiwl` 'diptl d"rxn xn`  [b"i '` zyxt dax mixac] yxcna `zi` .
cizrl dyea mdl yi dpale dng d"awd el xn` ,miakekn milecb mdy dpalae dnga mze` zlyn `l dnl d"awd
'a l`ei] xn`py oipn dyea mdl oi` miakek la` ,dngd dyeae dpald dxtge [b"k c"k diryi] xn`py oipn `eal

 ,cer oi`e mkiwl` 'd ip`e ip` l`xyi axwa ik [f"k

The sun and moon are metaphors for those things that we do with our Chokhmah –  Wisdom and
Bina ­ Understanding. And everything a person does with his wisdom will one day be null and
void. The stars are a metaphor for that place where God illuminates and enlightens the eyes of a
person. And he then walks in the starlight of God's enlightenment, and this lasts forever.
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`xwp miakeke ,oiliha eidi eznkg i"tr mc` zeaygn lke ,ezpiae eznkg i"tr mc`d dyriy `xwp dpale dng ik
.cr inlerl mewi z`fe  i"yd xe` zex`d i"tr jlie mc`d ipir xi`i d"awdy mewna

*******************

His bed is a bed of iron. Behold it is in Rabbat, of the sons of Ammon.

Moses was afraid of Og. Because Og had the covenant, the sign of the covenant that Abraham had
put in his flesh as we learn in the Zohar (Volume III, 1:84a) Because Og was Eliezer, servant of
Abraham, as is well known.

And Moses was afraid lest God was close to Og. This is the meaning of the phrase ‘His bed is nine
cubits long and four cubits wide.’ Because the Hebrew letters Teth and the Daled are the letters
immediately before the Yod and the Heh, and it is from these letters that there flows the divine
essence to a person. Because the Vav and the Heh in the name of God, the second pair of letters,
belong to our understanding, as is well known. This is what Moses was afraid of, that perhaps this
Holy Name rests on Og, and so God showed him that it is not so.

oenr  ipa  zaxa  `ed  dld  lfxa  yxr  eyxr  dpdd"r``  ea  my  xy`  zixa  ze`  ea  didy  itl  bern  `xizp  d"rxn  .
ryz azkpy dfe ,enr 'd e"g ot `xi dide ,recik ,mdxa` car xfril` did ber ik  [.c"tw xacna] w"defa `zi`ck
lk mi`vei zeize` ipyd el`n ik  ,d"i myl zencewd zeize`d md 'ce 'h ik ,eagx zen` rax`e ekx` zen`
 ,dfd myd eilr dxey `ny ik d"rxn `xiy dfe ,recik mc`d zqitz wx md mydn d"e zeize` ik ,mc`l zertydd

Although it appears on the surface that his deeds are virtuous, nevertheless his insides are unclean.
This is the meaning of the phrase, "Behold it is in Rabbat of the sons of Ammon." Because
Ammon is the klippah (husk) of Lust and Licentiousness, as is well known. In the words of the
Zohar (ibid.) Because he had damaged that sign of the covenant. This is why God promised
Moses ‘Today, this day, I have begun putting your fear upon the nations who are beneath all the
heavens.’

dld eilr xn`py dfe ,iwp ekez oi` k"itr` miaeh md eiyrn ik oeebd lr dncp ik s` ok epi` ik i"yd el d`xde
dfe ,zixa ze` `edda mibtc [my] w"defd xn`nke recik se`ipe de`z ztilw `ed oenr ik ,oenr ipa zaxa `ed

 ,minyd lk zgz xy` minrd lr jcgt zz lg` meid dynl d"awd gihady

Because the heavens refer to the colors that appear to the eye that look like the power and the
assistance of God. So God showed him that in and among the nations, there is no real substance to
it, it is just a color. And this is why the phrase here in this text is so different from the usual. The
text should have said, ‘put your fear upon the nations who are beneath heaven.’ But here, God
hints to Moses that all the colors that look so Good among the nations, none of them has any
substance.

,ynn mey dfa oi` zene`d jeza ik i"yd el d`xde 'dn `zriqe gkl mipir d`xnl d`xpd oeebd `xwp minyd ik
oipeebd lk ik dfa fnxe ,minyd zgz xy` minrd lk lr jcgt zz aezkl did jxevdn ik ,oeyla dpiyy dfe

.ynn mey mia oi` zene`d oia miaeh mi`xpy
*******************
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